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misk Fordel, at Restaurationer og Forly-
stelsessteder lukkede en Time tidligere end

ellers, thi derved sparedes der jo Lys, hvad

der under de!nuværende Forhold kan|
have sin Betydning. Dette vilde imid-

lertid, som sagt, ikke have været til-

strækkelig Grund for os til at gaa med

til Lovforslaget, men der er andre For-

hold, der bør tages i Betragtning. Udval-

get har holdt flere Møder og har straks i det

første Møde haft Samraad baade med

Undervisningsministeren, under hvem Lov-

forslaget sorterer, og med Ministeren for

offentlige Arbejder, som gav Oplysning om,

hvorledes den allerede indførte tyske Som-

mertid virker for vore Statsbaner. De tyske
Tog, som kommer til vore Grænser eller
tilWarnemiinde, kommer 1 Time tidligere,
end de gjorde før 1, Maj, og Følgen deraf

er, at de, der skal over vore Grænser, maa

vente, til de kan komme med vore Befor-

dringsmidler, der jo regner, med samme

Tid, som de benyttedefør,l., Maj. Det

er undertiden ret übehageligt for Passa-

gerer saaledes at, faa en længere Ventetid,
som de ikke har været synderlig forberedte

paa, men endnu værre bliver Forholdet for

vor Jernbanedrift, naar vi ser hen til de

Tog, der gaar herfra til Tyskland. Naar

Togene kommer til Hvidding og til Vami

drup, eller naar vore Færger kommer til

Warnemiinde, er de tyske Tog gaaet 1

Time tidligere, end de gik før 1. Maj, og

det er da'i flere Tilfælde slet ikke muligt
at faa Forbindelse, saaledes at Passage-
rerne, navnlig hvis, de skal langt mod Syd,
inaa vente, til det næste Iltog gaar — som

'Regel gaar der kun et Par Iltog i hver

Retning om Dagen. Dette er en stor Ulempe
'for, Passagererne. Men større kan Ulem-

perne undertidenblive for Godsbefordringen,
idet de .danske Tog ikke 'opnaar Forbin-
delse med de tyske. Hvis det er letfor-

dærvelige Varer, der er Tale om at be-

fordre, kan de lide betydelig Skade ved

saadan Opsættelse. Transporten 'af fersk

Fisk, som finder Sted oppe fra 'Thisted,
hvorfra den bliver sendt meget tidlig om

Morgenen, ned langs Vestkysten gennem
Hertugdømmerne til Hamborg og Berlin,
'vil blive meget generet, hvis der ikke

skaffes Forbindelse over Hvidding, og Tab
kan befrygtes, hvis det Forhold fortsættes,
navnlig naar vi kommer længere hen i den

varme Aarstid. :
Hvorvidt nu de Ulemper,, som uimod-

sigelig allerede er til Stede, fordiTyskland
har' indført en ny Tidsregning, vil være

'tilstrækkelig Opfordting for os til at ved-

tage noget lignende, har Udvalget været

noget i Tvivl om. Derimod er Udvalgets
Flertal ikke i Tvivl om, at hvis vore Nabo-
lande til den anden Side, Norge og navn-

lig Sverige, ogsaa beslutter sig til at ind-
føre den nye Tidsregning, vil vor Stilling
blive næsten umulig. Ulemperne vil da

blive saa følelige, at der ikke;kan være

Tvivl om, at vi maa følge med., Det er

klart, at hvis Sverige beslutter sig til at

indføre den nye Sommertid, vil der saa

godt som slet ikke kunne skaffes Forbin-

delse mellem danske og svenske Tog, hvis

vi beholder den gamle mellemeuropæiske
Tid fra før første Maj, og det vil endog-
saa kunne medføre, at en stor Del af den

Transit, som finder Sted gennemvortLand,
bliver forstyrret eller bliver umulig. Ud-

valgets Flertal bar derfor meont, at vi i

saa Fald burde indføre den nye Tid' og

bære de Ulemper, som den medfører for

Erhvervene i mange andre Henseender, for

at slippe for debetydelige:Ulemper, der

vil opstaa i Henseende til Forbindelsen

med vore Nabolande. For at Sagen imid-

lertid ikke skal komme til' at Jligge saale-

des, at en Vedtagelse af Sommertiden, her

skal virke som et Tryk paa de to andre

nordiske Riger, har Udvalgets Flertal ment

det rigtigt at affatte Lovforslagets første

Paragraf saaledes, som det er anført herI
Betænkningen, nemlig ikke at fastsætte

Datoen for Indførelsen af den' nye Tid,
men kun tillade den nye Tid indført ved

kongelig Anordning og overlade' Datoen
for dens Indførelse til den vedkommende

Minister og den kongelige Anordning, me-

dens man i Loven kun fastsætter, hvornaar

den nye Tid skal ophøre, nemlig den 30.

September. En saadan Affattelse gør det

muligt for vort Ministerium at faa Tid til

at forespørge hos de andre to Lande, om

man virkelig der vil beslutte sig til at ind-

føre den nye Tid. Efter hvad jeg har set

i Aviserne, synes Norge at have stillet sig
paå lignende Maade, som Flertallet her
foreslaar det danskeFolketing at stille sig,
nemlig at give Plads for at se Tiden an.

Af Udvalgets Betænkning vil det høje
Ting have set, at den Virkning, den fore-

slanede Sommertid allerede har haft, er,

at den har delt Partierne paa en noget
anden Maade end hidtil. Jeg tror imid-

lertid, at denne Deling ikke vil have større

Virkning, end at den forsvinder, længe
før den nye Sommertid forsvinder, om vi

maatte indføre den. Med disse Bemærk-

ninger skal jeg anbefale Flertallets Æn-

dringsforslag til det høje Tings Vedtagelse.


